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XIIIe LEGISLATURE

IV COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 139 DU 3 JUILLET 2012
EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présente)
ROSSET Andrea

(Remplacé, par délégation,



par le Conseiller CRÉTAZ)

Le Conseiller DONZEL participe à la réunion.

Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 15h05, à Aoste, dans la Salle des Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications du Président.

2)
Approbation du procès-verbal n° 133 (sommaire et intégral) du 28 mai 2012.
A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur au territoire et à l’environnement)

3)
Proposition de l'acte administratif,25 juin 2012 FORMTEXT 

 
 présentée le , portant: "Adozione della modificazione del Piano regionale delle attività estrattive (PRAE) ai sensi dell'articolo 4 della l.r. 5/2008.". Programmation des travaux.

* * *

4)
Auditions sur le document portant: "Studio di fattibilità per l'adeguamento ed il miglioramento del collegamento ferroviario Aosta/Pré-Saint-Didier":

· 15h15:
Représentants de l’organisation syndicale OR.SA.ferrovie;

· 16h :
Président et Représentants du Conseil permanent des collectivités locales.

A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur au territoire et à l’environnement)

5)
Projet de loi n° 201: “Disposizioni regionali in materia di pianificazione energetica, di promozione dell'efficienza energetica e di sviluppo delle fonti rinnovabili”. - Nomination du rapporteur
*     *     *

Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, au sens de la lettre du 28 juin 2012, réf. n° 5030, et du télégramme n° 5120 du 2 juillet 2012.
COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente EMPEREUR annuncia l’intenzione dei gruppi di maggioranza consiliare di portare all’esame dell’ultima adunanza consiliare del mese di luglio la proposta di atto amministrativo recante l’adozione della modificazione del Piano regionale delle attività estrattive e il disegno di legge n. 201 - recante le disposizioni regionali in materia di pianificazione energetica, di promozione dell’efficienza energetica e di sviluppo delle fonti rinnovabili - iscritti all’ordine del giorno della riunione odierna rispettivamente per la programmazione dei lavori e per la nomina del relatore.

La Commission prend acte.

APPROBATION DU PROCES-VERBAL N° 133 (SOMMAIRE ET INTEGRAL) DU 28 MAI 2012.

Faute d’observations de la part des Commissaires, le procès-verbal sommaire et intégral en cause est réputé approuvé.

PROPOSITION DE L'ACTE ADMINISTRATIF,25 JUIN 2012 FORMTEXT 

 
 PRÉSENTÉE LE , PORTANT: "ADOZIONE DELLA MODIFICAZIONE DEL PIANO REGIONALE DELLE ATTIVITÀ ESTRATTIVE (PRAE) AI SENSI DELL'ARTICOLO 4 DELLA L.R. 5/2008.". PROGRAMMATION DES TRAVAUX.


Il Presidente EMPEREUR, nel ricordare che tutti i Consiglieri regionali hanno ricevuto copia della proposta di atto amministrativo in oggetto in formato CD, propone di procedere:
· all’esame del provvedimento congiuntamente alla III Commissione consiliare permanente;

· all’illustrazione da parte dell’Assessore proponente e delle sue strutture e all’audizione del Consiglio permanente degli enti locali - che ai sensi della l.r. 5/2008 deve esprimere parere sullo stesso - e dei rappresentanti delle associazioni dei cavatori e dei marmisti.

Il Consigliere CHATRIAN concorda sulle audizioni proposte dal Presidente Empereur e, in aggiunta, propone quella dell’Associazione Legambiente.

La Commission concorde sur les propositions de audition proposées par le Président Empereur et par le Conseiller Chatrian.

* * *

Le Conseiller AGOSTINO intègre la réunion à 15h10.

* * *

PROJET DE LOI N° 201 PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT REGIONAL PORTANT: “DISPOSIZIONI REGIONALI IN MATERIA DI PIANIFICAZIONE ENERGETICA, DI PROMOZIONE DELL'EFFICIENZA ENERGETICA E DI SVILUPPO DELLE FONTI RINNOVABILI”. - NOMINATION DU RAPPORTEUR


Le Président EMPEREUR propose le Conseiller BIELER rapporteur du projet de loi en objet.


La Commission concorde et fixe à 15 jours le délai de présentation du rapport.


Il Presidente EMPEREUR, oltre all’illustrazione da parte dell’Assessore competente accompagnato dalle strutture competenti, propone di effettuare l’audizione del Consiglio permanente degli enti locali, dei rappresentanti degli Ordini e dei Collegi professionali, delle associazioni degli artigiani e di Confindustria Valle d’Aosta.


Il Consigliere CHATRIAN propone in aggiunta l’audizione dell’UPPI (Unione piccoli proprietari immobiliari) e dei rappresentanti del comparto edili delle organizzazioni sindacali.


Ritiene che il provvedimento in oggetto vada a determinare delle ricadute importanti sugli operatori del settore e sui cittadini, quindi chiede che siano previsti dei tempi e dei modi adeguati per l’approfondimento dello stesso e che venga fornito quanto prima il documento di raffronto fra il testo assegnato e la normativa vigente.

La Commission concorde sur les propositions du Président Empereur et du Conseiller Chatrian.

* * *

Le Conseiller DONZEL intègre la réunion à 15h20.

* * *

AUDITIONS SUR LE DOCUMENT PORTANT: "STUDIO DI FATTIBILITÀ PER L'ADEGUAMENTO ED IL MIGLIORAMENTO DEL COLLEGAMENTO FERROVIARIO AOSTA/PRÉ-SAINT-DIDIER":


Il Presidente EMPEREUR riferisce che, contrariamente a quanto ipotizzato nel corso dell’ultima seduta di Commissione, non è stato possibile calendarizzare nella riunione odierna l’audizione dei Parlamentari valdostani a causa dei loro impegni istituzionali a Roma; comunica quindi che verrà concordata quanto prima una nuova data per l’incontro sul tema in oggetto.


La Commission prend acte.
Il Consigliere CHATRIAN, tenuto conto che dalle varie audizioni svolte è emerso che i dati di frequentazione della linea Aosta/Pré-Saint-Didier indicati nello studio redatto dall’ing. Russo sono desunti dal Censimento ISTAT 2001 sulla mobilità e dalle rilevazioni effettuate nel 2007 da Trenitalia S.p.A., propone di richiedere alla società Trenitalia di fornire i dati (suddivisi per annualità e per mensilità) relativi agli utenti della tratta nel periodo compreso tra il 1° gennaio 2008 e il 30 giugno 2012.

La Commission concorde.

· Audition des représentants de l’organisation syndicale OR.SA.ferrovie;

* * *

Les Représentants de l’organisation syndicale OR.SA.ferrovie, M. Livio DEZZUTTO et M. Gianfranco DROZ, intègrent la réunion à 15h20. La réunion est enregistrée.

* * *

Il Presidente EMPEREUR introduce l’audizione ed informa gli intervenuti in merito agli approfondimenti sinora svolti dalla Commissione sul documento in oggetto.

Fa presente che i Commissari hanno avuto modo di visionare il documento inviato per posta elettronica dal sig. Dezzutto - successivamente ad un incontro promosso dall’Amministrazione comunale di Arvier sul tema in oggetto - con il quale proponeva alcune riflessioni - con dei collegamenti su youtube - su come è stata concepita la linea ferroviaria Merano/Malles, citata dallo studio succitato e visitata da alcuni componenti della IV Commissione nel mese di maggio scorso.

Il sig. DEZZUTTO ringrazia la Commissione per la convocazione odierna e deposita agli atti un documento (vedi allegato), con il quale l’organizzazione sindacale Or.sa.ferrovie esprime le proprie considerazioni in merito allo studio di fattibilità redatto dall’ing. Russo.

* * *

Segue breve sospensione dei lavori per la riproduzione e la distribuzione del documento, di seguito letto dal signor Dezzutto.

* * *

Il Presidente EMPEREUR chiede maggiori dettagli in merito all’utilizzo dei “mezzi a pendolamento” che il sindacato Or.sa.ferrovie ritiene possano essere impiegati sulla tratta Aosta/Pré-Saint-Didier.

Il sig. DEZZUTTO spiega che per “mezzi a pendolamento” si intendono i treni che viaggiano con un pendolamento della cassa - il cui esempio più conosciuto è il treno Pendolino - che permettono di percorrere il tragitto ad una velocità più sostenuta, senza la necessità di dover sostituire l’infrastruttura ferroviaria.

Il sig. DROZ fornisce ulteriori dettagli tecnici sul funzionamento dei mezzi a pendolamento, che consentono al treno di affrontare le curve a maggior velocità - sono dei mezzi idonei per le linee tortuose - e al contempo di mantenere dei buoni standard di comfort per il viaggiatore.
Il Presidente EMPEREUR chiede:

· se non si ritenga che i mezzi a pendolamento siano superati dalla nuova tecnologia dei treni ad alta velocità;
· se in Italia esistano esempi di buona pratica, soprattutto su tratte secondarie, di utilizzo di questo tipo di treni.
Il sig. DEZZUTTO fa notare che in Italia si è deciso di puntare sull’alta velocità, quindi di investire sull’infrastruttura, ritenuta un investimento economicamente più vantaggioso rispetto a quello dei mezzi di trasporto; evidenzia tuttavia che l’utilizzo del Pendolino non è stato abbandonato, in quanto tale mezzo di trasporto viaggia ancora, ad esempio, sulla linea Genova-La Spezia.

Mette in risalto il fatto che lo studio Russo prevede la necessità di dover effettuare degli investimenti per ammodernare l’infrastruttura, mentre egli ritiene che il ritorno in termini di velocità e di diminuzione del tempo di percorrenza sulla linea si ottengano con l’utilizzo di mezzi di trasporto diversi.

La Consigliera FONTANA chiede quale sia il costo di un mezzo a pendolamento e se per il suo funzionamento sia necessaria una linea elettrificata.

Il sig. DEZZUTTO risponde di non conoscere il costo di un mezzo a pendolamento; rende noto che tale mezzo di trasporto può essere utilizzato anche senza dover procedere all’elettrificazione della linea.

Il Consigliere AGOTINO esprime perplessità in merito al fatto che il documento presentato alla Commissione dal sindacato Or.sa.ferrovie sia incentrato sull’individuazione delle debolezza dello studio di fattibilità redatto dall’ing. Russo; non condivide l’analisi svolta dal sindacato in merito a tale studio, in particolare, per quanto riguarda i numeri riferiti agli utenti del treno e alla riduzione dei tempi di percorrenza della tratta.

Sottolinea i problemi legati all’inquinamento atmosferico prodotto dai treni utilizzati attualmente sulla linea, alla necessità di dover provvedere entro il 2021 all’adeguamento delle gallerie agli standard europei, ai futuri costi di gestione di tale collegamento ferroviario che produrranno delle continue perdite di esercizio non più sostenibili dalle amministrazioni pubbliche.
Riferisce in merito all’esperienza positiva - anche dal punto di vista turistico - riscontrata in occasione di una recente visita a Sanremo, dove il vecchio tracciato ferroviario presente lungo la costa della Riviera ligure è stato sostituito da una pista ciclopedonale.

Il sig. DEZZUTTO fa presente che il sindacato si è concentrato sull’analisi dello studio redatto dall’ing. Russo, in quanto tale era l’oggetto dell’invito alla riunione odierna.

Pone l’accento sul fatto che in molte parti dell’elaborato, laddove il sindacato evidenzia una carenza di dati essenziali, è lo stesso ing. Russo ad ammettere questa mancanza, come, ad esempio, a pag. 5 dove riguardo ai binari viene indicato: “dati non in possesso dello studio”.
Sottolinea che lo studio dell’ing. Russo mette in risalto il fatto che si rende necessario un costo di 130 milioni di euro per ammodernare la linea, a fronte di un recupero di soli 5 minuti dei tempi di percorrenza della tratta, ma ritiene che questo costo potrebbe essere spostato nel futuro, dilazionando nel tempo gli investimenti, mentre sarebbe opportuno poter garantire in tempi rapidi agli utenti un servizio funzionante, pulito, caldo d’inverno e fresco d’estate, che rispetti gli orari e le coincidenze per poter raggiungere Torino e i collegamenti alla restante rete ferroviaria italiana.

Ricorda che oggi il mezzo utilizzato sulla tratta Aosta/Pré-Saint-Didier è inquinante in quanto è un treno diesel del 1983, quindi vecchio e non ancora dotato di filtro antiparticolato atmosferico. 

Il sig. DROZ rende noto che, da informazioni ricevute informalmente, parrebbe che RFI abbia avviato gli interventi per l’adeguamento delle attuali gallerie; fa tuttavia notare che tale attività dovrà essere svolta entro il 2021 e che quindi vi sarà ancora del tempo sufficiente per procedere in futuro in tale direzione.
Il Presidente EMPEREUR mette a conoscenza la Commissione che l’ing. Trevisan, riguardo alla questione delle gallerie, ha trasmesso una mail con la quale fornisce un’informazione puntuale in merito al fatto che, dai recenti approfondimenti effettuati con RFI, risulta che siano stati avviati interventi solo su tre gallerie – Montbardon, Champrotard e Equilivaz – di lunghezza tra i 500 metri e un chilometro, mentre al momento non ci sono finanziamenti per l’adeguamento delle altre gallerie, incluse le due lunghe oltre i 1000 metri, per le quali il D.M. del 2005 è più stringente.

La Consigliera FONTANA chiede una valutazione in merito all’eventuale acquisto di treni bimodali da utilizzare sulla tratta ferroviaria in questione.
Il sig. DROZ risponde che il sindacato esprime un giudizio favorevole in linea di massima riguardo all’acquisto di treni bimodali, con alcuni distinguo: non è d’accordo a tale acquisto se con i treni bimodali si intendono risolvere tutti i problemi della ferrovia valdostana, mentre è invece d’accordo che questo acquisto rappresenti una soluzione temporanea ma nel prossimo decennio è necessario che si effettuino interventi infrastrutturali importanti come, ad esempio, il raddoppio del binario nel tratto compreso tra Montjovet e Châtillon.

Il Consigliere DONZEL chiede se sia possibile ipotizzare:

· di porre rimedio ad alcune problematiche che si presentano sulla linea Aosta/Pré-Saint-Didier, soprattutto nel periodo invernale, con la presenza di neve sui binari che impedisce il transito regolare dei treni;

· una deroga alla scadenza imposta del 2021 per l’adeguamento strutturale delle gallerie presenti sulla tratta in questione.

Il sig. DEZZUTTO ritiene che i problemi di pulizia della neve dai binari siano unicamente di tipo organizzativo e possano essere risolti con una diversa organizzazione interna del personale da parte di Trenitalia.

* * *

A 16h35 M. DEZZUTTI et M. DROZ quittent la Salle des Commissions.

A la même heure, M. Riccardo BIELLER, Représentant du CPEL, intègre la réunion.

* * *

· Audition Président et Représentants du Conseil permanent des collectivités locales.

Il Presidente EMPEREUR introduce l’audizione ed informa il rappresentante del CPEL in merito agli approfondimenti sinora svolti dalla Commissione sul documento in oggetto, che è stato trasmesso anche al fine di esaminare ed eventualmente approfondire la possibilità di riconversione dell’infrastruttura con finalità turistiche, abbinata o meno a sistemi di trasporto leggeri innovativi ed ecologici più adeguati ai flussi di passeggeri.

Il sig. BIELLER fa presente che le difficoltà dell’attuale momento economico impongono alle amministrazioni e alle collettività locali la necessità di svolgere un’attenta ed approfondita valutazione in materia di trasporti e sulle scelte riguardanti il tipo di mezzo di trasporto - gomma o rotaia - che si dovrà incentivare in futuro sul territorio.
Ritiene fondamentale che in questa fase non si consideri come un’azione prioritaria la scissione della linea Pré-Saint-Didier/Aosta dalla Aosta/Torino. 

Riconosce che dall’analisi sull’attuale servizio fornito da tale tratta effettuata dallo studio emergono dei numeri alquanto ridicoli riferiti agli utenti che ne usufruiscono, a fronte di una spesa cospicua, che in futuro sarà difficilmente sostenibile, e al permanere dei dubbi riguardo al soggetto che in futuro sarà proprietario dell’infrastruttura.
Reputa comunque prematuro stabilire già da oggi la futura destinazione del “corridoio” Aosta/Pré-Saint-Didier, che dovrà essere adeguato solo entro il 2021.

Esprime delle perplessità riguardo all’efficacia sotto il profilo turistico di questo mezzo di trasporto, sia per il fatto che si dovrebbero sostenere delle spese elevate - come evidenziate dallo studio - per l’ammodernamento della linea, sia per il tipo di servizio che verrebbe offerto, ancorché in prospettiva di una ristrutturazione del collegamento ferroviario e di un proseguimento della tratta fino a Courmayeur proprio con una finalità turistica.

Ritiene necessario effettuare delle ulteriori riflessioni approfondite anche sulle proposte indicate dallo studio Russo per quanto riguarda la scelta alternativa di trasformare la tratta in una pista ciclabile eventualmente abbinata ad un utilizzo da parte di mezzi di trasporto elettrici.
Ribadisce l’esigenza di comprendere innanzitutto se la tratta diventerà o meno di proprietà regionale e quindi in secondo luogo la necessità di coinvolgere tutte le parti sociali, le amministrazioni ed i cittadini in merito a questo tipo di scelta, essenziale per l’intera collettività.
Riporta la posizione contraria degli enti locali a mantenere una spesa rilevante come quella sostenuta attualmente a fronte della carenza dei servizi che vengono offerti e ribadisce la necessità di operare una scelta definitiva riguardo al tipo di trasporto da incentivare in futuro - gomma o rotaia – sottolineando l’esigenza di ponderare con attenzione l’integrazione di tali mezzi con i collegamenti per le vallate laterali.
Fa presente che per il Comune di Pré-Saint-Didier il fatto di sopprimere la ferrovia rappresenterebbe una penalizzazione dal punto di vista promozionale, per una forma di pubblicità indiretta che verrebbe a mancare.

Evidenzia la bontà dei progetti legati alla riqualificazione delle vecchie stazioni presenti sul tracciato ferroviario - che peraltro alcuni comuni hanno già provveduto ad acquisire - in quanto il sedime circostante alle stesse versa sovente in situazioni di degrado e di abbandono, offrendo un brutto spettacolo al turista che utilizza il treno.

Il Consigliere DONZEL fa presente di aver notato sul quotidiano La Stampa una pubblicità dei treni elvetici in cui era rappresentata una cartina della Svizzera con l’indicazione di come fosse possibile raggiungere alcune località importanti, anche utilizzando un collegamento ferroviario da Milano, ma con notevoli rotture di carico.

Rende noto che, nell’ottica di salvaguardare la tratta ferroviaria Aosta/Pré-Saint-Didier per renderla efficace dal punto di vista del trasporto, è stata avanzata una proposta di eliminare la rottura di carico di Aosta e di mettere in funzione un collegamento Torino/Pré-Saint-Didier; chiede se il CPEL abbia svolto un approfondimento sul fatto che un eventuale acquisto di treni bimodali possa consentire di utilizzare la ferrovia senza rotture di carico da Torino a Pré-Saint-Didier.
Domanda eventuali proposte degli enti locali in merito alla riqualificazione delle zone circostanti alle stazioni ferroviarie presenti lungo il tracciato ferroviario dell’Alta Valle.

Il Consigliere CHATRIAN riferisce in merito all’esperienza positiva riportata dalla recente visita alle strutture ferroviarie della linea dell’Alto-Adige “Merano/Malles” e dall’incontro con il progettista della stessa, ing. Moroder, che ha fornito dei dati importanti riguardo all’ideazione, alla progettazione ed alla realizzazione dell’opera in questione, che vede ora un’efficiente integrazione fra l’offerta del trasporto su rotaia - che si snoda lungo l’asse centrale della Val Venosta - con la ramificazione nelle vallate laterali, garantita dal servizio su gomma; chiede se anche nell’Alta Valle d’Aosta ci sarebbe la possibilità di creare le condizioni per permettere l’integrazione fra l’ossatura portante su ferro nella valle centrale e lo sviluppo di un trasporto su gomma nelle vallate laterali. 

Aggiunge che, sempre secondo quanto riferito dall’ing. Moroder, in Alto-Adige uno dei punti di forza della riuscita del rilancio della ferrovia è stato il fatto che i comuni hanno creduto fortemente nell’iniziativa e si sono attivati per creare tutte le condizioni necessarie per incentivare gli utenti ad utilizzare il mezzo di trasporto ferroviario.

Il sig. BIELLER riconosce che la promozione delle linee ferroviarie svizzere - che hanno peraltro dei tratti molto panoramici - sui quotidiani può rappresentare un’importante opportunità, anche se non è possibile verificarne concretamente i ritorni che sono stati ottenuti.
Rende noto che, relativamente alla riqualificazione delle stazioni ferroviarie, il recupero di alcune di esse – come ad esempio quelle di Pré-Saint-Didier e di Morgex –prevedendo anche la dotazione di determinati servizi complementari, è stato inserito in appositi progetti europei FAS.
Ritiene che per attuare quanto evidenziato dal Consigliere Chatrian rispetto alla situazione messa in campo in Trentino occorrerebbero dei tempi di attuazione troppo lunghi e degli investimenti molto importanti.

* * *

A 17h05 M. BIELLER quitte la Salle des Commissions.

* * *

Le Président EMPEREUR clôt la réunion à 17h05.
Lu, approuvé et signé


le président
le conseiller secrétaire

(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

la fonctionnaire secrétaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:


